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แบบแจ้งความเป็นบุคคลอเมริกนัและผู้มีถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีในประเทศอ่ืน 

FATCA/CRS Entity Self-Certification Form 
 

หนังสือฉบบัน้ี ทาํให้แก่ บริษัทหลกัทรพัยจ์ดัการกองทุน  เคดบับลิวไอ จาํกดั และบริษัทในกลุ่ม เคดบับลิวไอ (รวมเรียกว่า “กลุ่มธุรกิจการเงิน เคดบับลิวไอ”) 

ตลอดจน กองทุนและนิติบุคคลอื่นท่ีเป็นเจ้าของผลิตภณัฑ์ทางการเงินท่ีกลุ่มธุรกิจการเงิน เคดบับลิวไอ เป็นตวัแทนหรือเป็นผู้สนับสนุนการขายหรือ 
รบัซ้ือคืน ซ่ึงต่อไปน้ีเรียกว่า “พนัธมิตรทางธุรกิจของ เคดบับลิวไอ” 

This FATCA/CRS Entity Self-Certification Form is made for KWI Asset Management Company Limited and other companies in KWI Group 

(hereinafter collectively “KWI Group”) and other entities who are the owners of financial product(s) that KWI Group is their selling agent or LDBU 
(“KWI Group’s Partner(s)”).                                                                                                                                             

                                 
 
วนัท่ี  
Date  
 
ช่ือองค์กร/นิติบุคคล/บริษัท ผู้ขอเปิดบญัชี และผู้ใช้บริการทางการเงิน  (“ลูกค้า”)  
Name of Organization/Entity/Company of Applicant / Entity User of financial service (The “Customer”) 

สาํหรบัสถาบนัการเงินภายใต้ข้อกาํหนดของ FATCA ท่ีมี GIIN 
 For financial institutions under the definition of FATCA that have a GIIN 

 ประเทศท่ีจดทะเบียน หรือ จดัตัง้ / Country of  Incorporation 
 /Registration or Organization 

     หมายเลข GIIN ของลูกค้า / Customer GIIN    

 

 

      กรณีลูกค้าเป็นนิติบุคคลท่ีได้รบัการสนับสนุน (Sponsored Entity)  

     โปรดระบุชื่อและหมายเลข GIIN ของนิตบิุคคลที่สนับสนุน (Sponsoring Entity) / If the      

     customer is Sponsored Entity, please provide the name and GIIN of Sponsoring Entity   
  

          ชื่อนิตบิุคคลที่สนับสนุน / Name on Sponsoring Entity 

 

    ……………………………………………………………………………………………….. 

          หมายเลข GIIN ของผูส้นับสนุน / GIIN of Sponsoring Entity  

 เลขทะเบียนนิติบุคคล / Entity Registration Number   

 

 เลขประจาํตวัผู้เสียภาษีไทย / Thai Tax ID 

 

 เลขประจาํตวัผู้เสียภาษีในประเทศอื่น (โปรดระบุทุกประเทศ (ถ้าม)ี  

 Foreign Tax Identification Number(s) (please outline all if any) 
 
หมายเลข/ID……………………..…. ประเทศ/Country……………………

หมายเลข/ID………………………… ประเทศ/Country…………………… 

หมายเลข/ID………………………… ประเทศ/Country…………………… 

สถานะของผู้ขอเปิดบญัชี / Status of Applicant  
โปรดเลอืกทําเครื่องหมายในช่องที่สอดคล้องกบัสถานะผูข้อเปิดบญัช ี/ Please select the appropriate boxes corresponding to your status 

ส่วนท่ี  1  
Part 1 

FATCA Declaration Specified U.S. Person 

นิติบุคคลอเมริกนั / U.S. Person status 

หากท่านตอบว่า ‘ใช่’ ในคาํถาม 1.1 และ 1.2 โปรดกรอกแบบฟอรม์ W-9 และส้ินสุดคาํถาม    
If you answer ‘Yes’ in Question 1.1 or 1.2, please complete Form W-9 and end the question in this form. If you answer “No” in both Questions, please continue with next section.               

1.1   ลูกค้าเป็นนิติบุคคลอเมริกนั (นิติบุคคลท่ีจดทะเบียนในประเทศสหรฐัอเมริกา) ใช่หรือไม่                                                     ใช่/Yes                    ไม่ใช่/No        
Is the customer a U.S. entity (an entity that has registered or has been incorporated in the U.S.)? 

สถาบนัการเงินภายใต้ข้อกาํหนดของ  FATCA  
Financial Institution under definition of FATCA  

1.2   ลูกค้าเป็นสถาบนัการเงิน ภายใต้ข้อกาํหนดของ FATCA ใช่หรือไม่                                                                                               ใช่/Yes                    ไม่ใช่/No        
       Is the customer a financial institution under the definition of FATCA?        

หากตอบว่า ‘ใช่’ ในขอ้ 1.2 โปรดเลอืกตอบขอ้ใดขอ้หนึง่ด้านล่าง (If you answer ‘Yes” in  question  1.2 , please select one of the following boxes) 

        1.2.1 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภท Participating FFI ใช่หรือไม่                                                                                               ใช่/Yes                    ไม่ใช่/No       
  Are you a Participating FFI under the definition of FATCA?     

1.2.2 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภท Reporting Model 1 FFI ใช่หรือไม่                                                                                     ใช่/Yes                    ไม่ใช่/No       
Are you a Reporting Model 1 FFI under the definition of FATCA?       

              

FATCA & CRS 02 : สาํหรบัลูกค้าประเภทนิติบุคคล 

for Entity/Juristic Person 

…………/………………/………….. 
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1.2.3 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภท Reporting Model 2 FFI ใช่หรือไม่                                                                                      ใช่/Yes                   ไม่ใช่/No       
Are you a Reporting Model 2 FFI under the definition of FATCA?      

1.2.4 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภท Registered deemed-compliant FI ใช่หรือไม่                                                                    ใช่/Yes                   ไม่ใช่/No       
Are you a Registered deemed-compliant FI under the definition of FATCA?    

1.2.5 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภท Non-Participating Foreign Financial Institution ใช่หรือไม่                                             ใช่/Yes                   ไม่ใช่/No       
Are you a Non-Participating Foreign Financial Institution under the definition of FATCA?   

1.2.6 ท่านเป็นสถาบนัการเงินประเภทอืน่ๆ นอกเหนือจากข้อ 1.2.1 - 1.2.5 ใช่หรือไม่                                                                   ใช่/Yes                   ไม่ใช่/No       
Are you other types of Foreign Financial Institutions under the definition of FATCA?    

หากท่านตอบว่า ‘ใช่’ ในข้อ 1.2.6 โปรดกรอกแบบฟอรม์ W-8BEN-E แล้วตอบคาํถามต่อไป 
If you check ‘Yes’ in No. 1.2.6, please complete Form W-8BEN-E. Then continue with the next question  

ส่วนท่ี  2  
Part 2 

สถาบนัการเงินภายใต้ข้อกาํหนดของ CRS  
Financial Institution under definition of CRS   

โปรดเลือกทําเคร่ืองหมายในช่องท่ีสอดคล้องกบัประเภทนิติบุคคล / Please select the appropriate box corresponding to your entity type                                 

2.   ลูกค้าเป็นสถาบนัการเงินภายใต้ข้อกาํหนดของ CRS                                                                                                                                                              ใช่/Yes                      ไม่ใช่/No             
   The customer is a Financial Institution under the definition of CRS one 

หากตอบว่า ‘ใช่’ ในข้อ 2 โปรดเลือกตอบข้อใดข้อหนึง่ด้านล่าง / If you answer ‘Yes” in  question  2, please select one of the following boxes 

2.1 เป็นหน่วยงานท่ีดาํเนินธุรกิจเกี่ยวกบัการลงทุนท่ีไม่ได้อยู่ในรฐัคู่สญัญาและบริหารโดยสถาบนัการเงินตามข้อกาํหนดของ CRS 
You are an Investment Entity located in a Non-Participating Jurisdiction and managed by another Financial Institution under the definition of CRS 

หากท่านเลือกข้อ 2.1  โปรดระบุจาํนวนบุคคลผู้มีอาํนาจควบคุมทัง้หมดของนิติบุคคลและถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีของผู้มีอาํนาจควบคุม ในส่วนท่ี 5 ด้วย 
If you select 2.1, please also indicate the number of all Controlling Person(s) of the Account Holder and Tax Residency of Controlling Person(s) in Section 5 

2.2 เป็นหน่วยงานท่ีดาํเนินธุรกิจเกี่ยวกบัการลงทุนอืน่นอกเหนือจากข้อ 2.1      
You are an Investment Entity other than 2.1 

2.3 เป็นสถาบนัการเงินประเภท - สถาบนัท่ีรบัฝากเงิน สถาบนัผู้รบัฝากหลกัทรพัย ์บริษัทประกนัท่ีกาํหนด 
You are a Financial Institution – Depository Institution, Custodial Institution or Specified Insurance Company under the definition of CRS 

ส่วนท่ี 3 
Part 3 

นิติบุคคลท่ีไม่ใช่สถาบนัการเงินภายใต้ข้อกาํหนดของ FATCA/ CRS  
Non-Financial Entity (NFE) under definition of FATCA/CRS   

ประเภทนิติบุคคลท่ีไม่ใช่สถาบนัการเงิน /  Non-Financial Entity (NFE) Type 
Active NFE หรอื Passive NFE 

        3.1   ลูกค้าเป็นนิติบุคคลท่ีไม่ใช่สถาบนัการเงิน โดยท่านจดัเป็น Active NFE  
The customer is an Active Non-Financial Entity “Active NFE” 

หากท่านเลือกข้อ 3.1 โปรดเลือกตอบข้อใดข้อหนึง่ด้านล่าง (If you select 3.1, please complete one of the following boxes) 

3.1.1 Active NFE – เป็นนิติบุคคลท่ีหุ้นมีการซ้ือขายเป็นประจาํในตลาดหลกัทรพัย ์หรือ เป็นนิติบุคคลในเครือของนิติบุคคลดงักล่าว 
An Entity stock of which is regularly traded on an established securities market or its affiliated Entiy. 

หากท่านเลือกข้อ 3.1.1  โปรดระบุชือ่ตลาดหลกัทรพัยที์ซ้ื่อขายหุ้น:  
(If you select 3.1.1, please provide the name of the established securities market on which the company  is regularly traded:)   

………………….………………….……….……….………………………………………………… 
 
หากท่านเป็นบริษัทในเครือของบริษัททีหุ่้นมีการซ้ือขายเป็นประจาํในตลาดหลกัทรพัย ์โปรดระบุชือ่บริษัทในเครือของท่านทีหุ่้นมีการซ้ือขาย
เป็นประจาํในตลาดหลกัทรพัย:์ (If you are a affliated  company of a regularly traded company, please provide the name of such company:)   

………………….……….……….………………………………………………………….…….…. 

3.1.2 Active NFE-เป็นหน่วยงานราชการ หรือ ธนาคารกลาง (Government Entity or Central Bank) 

3.1.3 Active NFE-เป็นองค์กรระหว่างประเทศ (International Organization) 

3.1.4 Active NFE-อืน่ๆ นอกเหนือจากข้อ 3.1.1 - 3.1.3  ซ่ีงได้แก่  Active NFE-other than 3.1.1 - 3.1.3 such as   

นิติบุคคล (รวมสมาคม มูลนิธิ) ท่ีไม่แสวงหากาํไร, นิติบุคคลใหม่ท่ีเร่ิมจดัตัง้ไม่เกิน 24 เดือน, นิติบุคคลท่ีอยู่ระหว่างการชาํระบญัชีหรืออยู่ใน
กระบวนการล้มละลายหรืออยู่ระหว่างปรบัโครงสร้างก่อนจะเร่ิมดาํเนินการใหม่, นิติบุคคลท่ีสดัส่วนของรายได้และทรพัย์สินไม่ได้เป็นตาม
ข้อ 3.2,  นิติบุคคลท่ีเป็น Holding company  (และ/หรือศูนยก์ารเงิน) ของบริษัทในเครือซ่ึงไม่มีบริษัทใดเป็นสถาบนัการเงินตามนิยามของ 
FATCA/ CRS, นิติบุคคลอื่นท่ี FATCA/CRS กาํหนดให้เป็น Active NFE เป็นต้น  
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a non-profit organization (including association, foundation), an entity that is a non-financial start-up company that has been organized less 
than 24 months, an entity under liquidation or bankruptcy process or reorganization with the purpose to reopen its operation, an entity with 
percentage of income and asset do not fall under 3.2, a holding company and/or  financial center of the group of companies with no financial 
institution (by definition of FATCA/CRS) as members of the group, and other Active Entity under definition of FATCA/CRS. 

3.2 ลูกค้าเป็นนิติบุคคลท่ีไม่ใช่สถาบนัการเงิน โดยท่านจดัเป็น Passive NFE ซ่ึงหมายถึง… 
The customer is a Passive Non-Financial Entity “Passive NFE”, namely: 

ลูกค้าเป็นนิตบิุคคลที่ม ี (1) รายได้ก่อนหกัค่าใช้จ่าย (Gross Income)ในรอบบญัชปีีล่าสุด ที่ประกอบด้วยรายได้ประเภท Passive Income ( กล่าวคอื  รายได้ประเภท 
ดอกเบี้ย และ/หรอื เงนิปันผล และ/หรอืค่าเช่า และ/หรอื royalties โดยที่รายได้ดงักล่าวข้างต้น ไม่ได้เกดิจาก การดําเนินกจิกรรมทางธุรกจิของท่าน รวมถงึไม่ได้เกิด
จากการลงทุนใน หรอืจากกจิกรรมทางการเงนิกบั นิตบิุคคลที่ท่านเขา้ถอืหุ้น โดยมวีตัถุประสงค์เพื่อสนับสนุนหรือขยายธุรกิจของท่าน   หรอื การกู้ยมืของพนักงาน
หรอืกรรมการ) ตัง้แต่ร้อยละ 50 ขึน้ไปของรายได้ ก่อนหกัค่าใช้จ่ายทัง้หมด หรอื (2) มสีนิทรพัย์ที่ก่อให้เกดิรายได้ขา้งต้น ตัง้แต่ร้อยละ 50 ขึน้ไป ของทรพัย์สนิทัง้หมด
ของสนิทรพัย์รวม  

Passive NFE - namely (1) 50% or more of the gross income for the preceding fiscal calendar year is a passive income (i.e., interest income, and/or dividend, 
and/or rents, and/or  royalties , provided that such incomes which do not come from your business operation, or from investment in or finacial activities 
with entities in which you have ownership with purpose of supporting or expanding your business operation, or from loans to directors and employees ) , 
or (2) 50% or more of your total asset are assets that produce or are held for the production of passive income.     

หมายเหต ุในกรณีถ้าท่านเป็น Active NFE ตามขอ้ใดขอ้หนึ่งตาม 3.1.1 - 3.1.4 แล้ว ท่านจะไม่ใช่ Passive NFE ตามขอ้ 3.2   
Note: If you are an Active NFE in any one of 3.1.1 - 3.1.4 above, then you are not a Passive NFE  in 3.2  

หากท่านเลือกข้อ 3.2  โปรดระบุจาํนวนบุคคลผู้มีอาํนาจควบคุมทัง้หมดของนิติบุคคลและถิน่ทีอ่ยู่ทางภาษีของผู้มีอาํนาจควบคุม ในส่วนที ่5 ด้วย 
If you select 3.2, please also indicate the number of all Controlling Person(s) of the Account Holder and Tax Residency of Controlling Person(s) in Part 5 

ส่วนท่ี 4 
Part 4 

ข้อมูลถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีนอกเหนือจากประเทศอเมริกาและหมายเลขประจาํตวัผู้เสียภาษีของเจ้าของบญัชี สาํหรบั CRS 
Tax Residency (other than the USA) and Taxpayer Identification Number (TIN) of the Account Holder for CRS 

กรุณากรอกข้อมูลในตารางดงัต่อไปน้ี / Complete the following table indication:  

“ถ่ินท่ีอยู่ทางภาษี” หมายถึง ประเทศท่ีท่านมีหน้าท่ีต้องเสียภาษีเงินได้ในประเทศนัน้สาํหรบัเงินได้ท่ีได้รบัจากประเทศนัน้และ/หรือประเทศอื่น ๆ เน่ืองจากการมี
ภมิูลาํเนา ถ่ินท่ีอยู่ ท่ีตัง้อนัเป็นศูนยจ์ดัการและควบคุมนิติบุคคล ท่ีท่ีนิติบุคคลจดทะเบียนจดัตัง้ หรือโดยการพิจารณาหลกัเกณฑ์อืน่ๆ  
“tax residence” means particular jurisdictions in which you are liable to pay income tax by reason of domicile, residence, place of management or incorporation, 
or any other criterion. 

ประเทศถ่ินท่ีอยู่ทางภาษี  
Country of Tax Residence 

หมายเลขประจาํตวั
ผู้เสียภาษี  

TIN 

หากไม่มีหมายเลขประจาํตวัผู้เสียภาษี โปรด
ระบุเหตุผล ก, ข หรือ ค 

If no TIN available, enter Reason A, B or C 

หากท่านเลือกเหตุผล ข โปรดอธิบายเหตุผลท่ีท่าน        
ไม่สามารถขอหมายเลขประจาํตวัผูเ้สียภาษีได้  
Please explain why you are unable to obtain  

a TIN if you select Reason B 
    
    
    
    

หากท่านไม่มหีมายเลขประจําตวัผูเ้สยีภาษี กรุณาระบุเหตผุลดงัต่อไปนี้ / If a TIN is unavailable, indicate which of the following reason is applicable :  
เหตุผล (ก) – ประเทศทีผู่ถ้อืบญัชมีถีิน่ทีอ่ยู่ทางภาษี ไม่ได้ออกเลขประจําตวัผูเ้สยีภาษีให้กบัผูอ้าศยัอยู่ในประเทศนัน้ 
Reason (A) – The jurisdiction where the account holder is a tax resident does not issue TINs to its residents. 
เหตุผล (ข) – ผูถ้อืบญัชยีงัไม่ได้รบัเลขประจําตวัผูเ้สยีภาษีทีอ่อกโดยประเทศนัน้ (หมายเหตุ: โปรดอธบิายเหตุผลทีท่่านไม่สามารถขอหมายเลขประจําตวัผูเ้สยีภาษีได้)  
Reason (B) – The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN. (Note: Please explain why you are unable to obtain a TIN.) 
เหตุผล (ค) – ไม่จําเป็นต้องให้หรอืเปิดเผยเลขประจําตวัผูเ้สยีภาษี (หมายเหตุ: เลอืกเหตุผลนี้เฉพาะในกรณีทีก่ฎหมายภายในประเทศนัน้ไม่ได้บงัคบัจดัเก็บเลขประจําตวัผูเ้สยีภาษี) 
Reason (C) – TIN is not required.  (Note: Only select this reason only if the domestic law of the relevant jurisdiction does not require the collection of TIN issued by 

such jurisdiction.) 

หมายเหต:ุ หากท่านเป็นผูม้ถี ิน่ทีอ่ยู่ทีต่้องชําระภาษีมากกว่าสีป่ระเทศ โปรดระบุในเอกสารแยกต่างหาก 
Note:  If the account holder is a tax resident in more than four countries, please use a separate sheet.  

ส่วนท่ี 5 

Part 5 

ข้อมูลถ่ินท่ีอยู่ทางภาษีและหมายเลขประจาํตวัผู้เสียภาษี ของผู้มีอาํนาจควบคุมสาํหรบั FATCA และCRS 

Tax Residency and Taxpayer Identification Number (TIN) of Controlling Person(s) for FATCA and CRS 

โปรดตอบคําถามในส่วนน้ี หากท่านเป็น (1) เป็น Passive NFE ตามข้อ 3.2 หรือ (2) เป็น Investment Entity ในประเทศท่ีไม่เป็นภาคีของ CRS และบริหารโดยสถาบัน
การเงินอื่นตามนิยามของ CRS ตามข้อ 2.1 
Please fill in this Part 5, if (1) you are Passive NFE in 3.2, or (2) you are investment Entity in CRS non-participating country and managed by other financial institution 
under definition of CRS in 2.1.     

5.1 จาํนวนบุคคลผู้มีอาํนาจควบคุมของนิติบุคคล / Number of controlling person(s) of the account holder  _______คน / person(s)) 

“ผูม้อํีานาจควบคุม” หมายถงึ บุคคลธรรมดาที่มสีทิธใินความเป็นเจ้าของในสัดส่วนที่ควบคุมนิตบิุคคลได้ (เช่น ไม่น้อยกว่า 25%) ในกรณีที่ไม่อาจกําหนดผูม้อํีานาจควบคุม
ตามสทิธใินความเป็นเจ้าของได้ ให้ถอืว่าบุคคลธรรมดาที่ดํารงตําแหน่งผูบ้รหิารระดบัสูงของนิตบิุคคลเป็นผูม้อํีานาจควบคุมตามนัยของ FATCA/CRS ทัง้นี้ ใช้หลกัเกณฑ์
การพจิารณาเดยีวกนักบั “ผูไ้ด้รบัประโยชน์ที่แท้จรงิ” ตาม FATF Recommendations หรอื กฎหมายที่เกี่ยวขอ้ง 
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“controlling person(s)” means the natural person(s) who ultimately has a controlling ownership interest (typically on the basis of a certain percentage, e.g. 25%) 
in the Entity.  Where no natural person is identified as exercising control of the Entity through ownership interests, then under the CRS the Reportable Person 
is deemed to be the natural person who holds the position of senior managing official. The definition corresponds to the term “beneficial owner” according to the 
FATF Recommendations and the other relevant laws. 

5.2 ข้อมูลของผูมี้อาํนาจควบคุม / Details of Controlling Person(s) 

หมายเหต:ุ ในกรณีทีผู่ม้อํีานาจควบคุมเป็นบุคคลอเมริกา โปรดระบุให้ประเทศสหรัฐอเมริกาเป็นประเทศทีอ่ยู่ทางภาษี พร้อมระบุเลขประจําตวัเสยีภาษีประเทศสหรัฐอเมริกาด้วย
(หมายเลข US Social Security Number) ในตารางข้างล่างนี้ /  Note: In case the Controlling Person is US Person, please also include USA as one of the Country of 
Tax Residence together with his/her US TIN (US Security Number) in the Table below. 

 ผู้มีอาํนาจควบคุมท่ี 1 
Controlling Person 1 

ผู้มีอาํนาจควบคุมท่ี 2 
Controlling Person 2 

ผู้มีอาํนาจควบคุมท่ี 3 
Controlling Person 3 

ผู้มีอาํนาจควบคุมท่ี 4 
Controlling Person 4 

ช่ือ – นามสกลุ 
Full Name (First and last name) 

    

ประเภทของ Controlling person 
(1) โดยการถือหุน้ / Through Ownership 
(2) โดยการเป็นผู้บริหารระดบัสูง /  

Through Senior Management Position 
(3) ควบคุมด้วยทางอื่น / control by other means 

 
(1)       ร้อยละ(%) _______ 
(2)       ตําแหน่ง ________ 
(3)       ระบุ ____________ 

 
(1)       ร้อยละ(%) _____ 
(2)       ตําแหน่ง ______ 
(3)       ระบุ __________ 

 
(1)     ( ร้อยละ(%) _____ 
(2)       ตําแหน่ง ______ 
(3)       ระบุ __________ 

 
(1)       ร้อยละ(%) ____ 
(2)       ตําแหน่ง _____ 
(3)       ระบุ _________ 
 

วนัเดือนปีเกิด /Date of Birth (DD/MM/YYYY)     

สญัชาติ / Nationality 
(ถ้ามสีญัชาตอิเมรกิาควรถอืเป็นบุคคลอเมรกิา / 
The controlling person should be a US person 
if he/she has US nationality) 

    

สถานท่ีเกิด เมืองและประเทศ 
City and Country of Birth 
(ถ้าสถานทีเ่กดิอยู่ในอเมรกิาควรถอืว่าเป็นบุคคล
อเมรกิา / The controlling person should be  
a US person if he/she was born in USA) 

    

ท่ีอยู่ปัจจุบนั / Full Address  
(House No, Street, City, Country, Post Code) 

    

เป็นบุคคลอเมริกาหรือไม่ / US Person? 
(กล่าวคอื เป็นพลเมอืง หรอื มถีิน่ทีอ่ยู่อาศยัถาวร 
หรอืทางภาษีในประเทศสหรฐัอเมรกิา? / Namely, 
has US citizenship, or have a permanent 
residence, or tax residence in the USA) 

 
      ใช่/Yes            ไม่ใช่/No       

 
     ใช่/Yes          ไม่ใช่/No       

 
     ใช่/Yes         ไม่ใช่/No       

 
    ใช่/Yes        ไม่ใช่/No       

(1)  ประเทศของถ่ินท่ีอยู่เพ่ือวตัถปุระสงค์ในการ
เกบ็ภาษีอากร / Country(s) of Tax Residence(s)  

……………………………………………...…… 
เลขประจาํผูเ้สียภาษีอากร / Associated TIN(s) 
 
……………………………………………………. 
หากไม่มีเลขประจาํตวัผู้เสียภาษีอากรนัน้ ต้อง
ระบุเหตุผล / If no TIN available enter reason 
.......................................................................... 
หากเลอืกขอ้ (B) โปรดระบุเหตุผลทีท่่านไม่สามารถ
รบัเลขประจําตวัผูเ้สยีภาษีอากร / If select (B) 
please provide reason why unable to obtain TINs 

 
 
……………………………… 
 
 
……………………………… 
       (A)          (B)         (C) 
 
……………………………… 

 
 
………………………… 
 
 
…………………………... 
     (A)          (B)         (C) 
 
…………………………… 

 
 
………………..…………. 
 
 
………………………..…. 
     (A)         (B)         (C) 
 
…………………………… 

 
 
…………………………. 
 
 
…………………………. 
      (A)       (B)       (C) 
 
…………………………. 

(2)  ประเทศของถ่ินท่ีอยู่เพ่ือวตัถปุระสงค์ในการ  
เกบ็ภาษีอากร / Country(s) of Tax Residence(s)  

…………………………………………………….. 
เลขประจาํผูเ้สียภาษีอากร / Associated TIN(s) 
 
…………………………………………………….. 
หากไม่มีเลขประจาํตวัผู้เสียภาษีอากรนัน้ ต้อง
ระบุเหตุผล / If no TIN available enter reason 
…………………………………………………….. 
หากเลอืกขอ้ (B) โปรดระบุเหตุผลทีท่่านไม่สามารถ
รบัเลขประจําตวัผูเ้สยีภาษีอาการ / If select (B) 
please provide reason why unable to obtain TIN (s) 

 
 
……………………………… 
 
 
……………………………… 
      (A)           (B)         (C) 
 
……………………………… 

 
 
…………………………… 
 
 
…………………………… 
     (A)          (B)         (C) 
 
……………………………. 

 
 
………………………. 
 
 
………………………. 

(A)      (B)        (C) 
 
………………………. 

 
 
…………………………. 
 
 
…………………………. 
      (A)        (B)        (C) 
 
…………………………. 
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(3)  ประเทศของถ่ินท่ีอยู่เพ่ือวตัถปุระสงค์ในการ  
เกบ็ภาษีอากร / Country(s) of Tax Residence(s)  

…………………………………………………….. 
เลขประจาํผูเ้สียภาษีอากร / Associated TIN(s) 
 
…………………………………………………….. 
หากไม่มีเลขประจาํตวัผู้เสียภาษีอากรนัน้ ต้อง
ระบุเหตุผล / If no TIN available enter reason 
…………………………………………………….. 
หากเลอืกขอ้ (B) โปรดระบุเหตุผลทีท่่านไม่สามารถ
รบัเลขประจําตวัผูเ้สยีภาษีอาการ / If select (B) 
please provide reason why unable to obtain TIN (s) 

 
 
……………………………… 
 
 
……………………………… 
      (A)           (B)         (C) 
 
……………………………… 

 
 
…………………………… 
 
 
…………………………… 
     (A)          (B)         (C) 
 
……………………………. 

 
 
………………………. 
 
 
………………………. 

(B)      (B)        (C) 
 
………………………. 

 
 
…………………………. 
 
 
…………………………. 
      (A)        (B)        (C) 
 
…………………………. 

(4)  ประเทศของถ่ินท่ีอยู่เพ่ือวตัถุประสงค์ในการ
เกบ็ภาษีอากร / Country(s) of Tax Residence(s)  

…………………………………………………….. 
เลขประจาํผูเ้สียภาษีอากร / Associated TIN(s) 
 
…………………………………………………….. 
หากไม่มีเลขประจาํตวัผู้เสียภาษีอากรนัน้ ต้อง
ระบุเหตุผล / If no TIN available enter reason 
…………………………………………………….. 
หากเลอืกขอ้ (B) โปรดระบุเหตุผลทีท่่านไม่สามารถ
รบัเลขประจําตวัผูเ้สยีภาษีอากร / If select (B) 
please provide reason why unable to obtain TIN (s) 

 
 
……………………………… 
 
 
……………………………… 
      (A)           (B)         (C) 
 
……………………………… 

 
 
…………………………… 
 
 
…………………………… 
     (A)          (B)         (C) 
 
……………………………. 

 
 
………………………. 
 
 
………………………. 

(C)      (B)        (C) 
 
………………………. 

 
 
…………………………. 
 
 
…………………………. 
      (A)        (B)        (C) 
 
…………………………. 

หากผูม้อํีานาจควบคุมไมม่หีมายเลขประจําตวัผูเ้สยีภาษี กรุณาระบุเหตผุลดงัต่อไปนี้  If a TIN is unavailable, indicate which of the following reason is applicable:  
เหตุผล (ก) – ประเทศทีผู่ถ้อืบญัชมีถีิน่ทีอ่ยู่ทางภาษี ไม่ได้ออกเลขประจําตวัผูเ้สยีภาษีให้กบัผูอ้าศยัอยู่ในประเทศนัน้ 
Reason (A) – The jurisdiction where the Controlling Person is a tax resident does not issue TINs to its residents. 
เหตุผล (ข) – ผูม้อํีานาจควบคุมบญัชยีงัไมไ่ด้รบัเลขประจําตวัผูเ้สยีภาษีทีอ่อกโดยประเทศนัน้ (หมายเหต:ุ โปรดอธบิายเหตผุลทีท่่านไมส่ามารถขอหมายเลขประจําตวัผูเ้สยีภาษีได้)  
Reason (B) – The Account Holder is otherwise unable to obtain a TIN. (Note: Please explain why Controlling Person is unable to obtain a TIN.) 
เหตุผล (ค) – ไม่จําเป็นต้องให้หรอืเปิดเผยเลขประจําตวัผูเ้สยีภาษี (หมายเหตุ: เลอืกเหตุผลนี้เฉพาะในกรณีทีก่ฎหมายภายในประเทศนัน้ไม่ได้บงัคบัจดัเก็บเลขประจําตวัผูเ้สยีภาษี) 
Reason (C) – TIN is not required.  (Note: Only select this reason only if the domestic law of the relevant jurisdiction does not require the collection of TIN issued by such jurisdiction.) 
หมายเหต:ุ  หากท่านเป็นผูม้ถี ิน่ทีอ่ยู่ทีต่้องชําระภาษีมากกว่าสีป่ระเทศ โปรดระบุในเอกสารแยกต่างหาก 
Note:  If the account holder is a tax resident in more than four countries, please use a separate sheet. 

ส่วนท่ี 6 
Part 6 

การยืนยนัและการเปล่ียนแปลงสถานะ  
Confirmation and Change of Status 

1. ลูกค้ายืนยนัว่า ข้อมูลท่ีลูกค้าให้ในแบบฟอรม์น้ีเป็นความจริง ครบถ้วน ถกูต้อง และเป็นปัจจุบนั 
The Customer confirms that the information provided by the customer in this form is true complete, accurate, and current. 

2. ลูกค้ารบัทราบและตกลงว่า หากข้อมูลท่ีให้ตามแบบฟอร์มน้ี หรือตามแบบฟอรม์ W-9 เป็นข้อมูลอนัเป็นเท็จ ไม่ถกูต้อง หรือไม่ครบถ้วนสมบูรณ์ กลุ่มธุรกิจ
การเงิน เคดบับลิวไอ และ พนัธมิตรทางธุรกิจของ เคดบับลิวไอ มีสิทธิใช้ดุลยพินิจแต่เพียงฝ่ายเดียวท่ีจะยุติความสมัพนัธ์ทางการเงิน/ทางธุรกิจกับลูกค้า  
ไม่ว่าทัง้หมดหรือบางส่วน ตามท่ีกลุ่มธุรกิจการเงิน เคดบับลิวไอ และ พนัธมิตรทางธุรกิจของ เคดบับลิวไอ เห็นสมควร 
The Customer acknowledges and agrees that if the information provided on this form or Form W-9 is false, incorrect, or incomplete, companies in KWI Group 
and KWI Group’s Partner(s) shall be entitled to terminate, at its sole discretion, the entire banking/business relationship with the customer or part of such 
relationship as companies in KWI Group and KWI Group’s Partner(s) may deem appropriate. 

3. ลูกค้าตกลงท่ีจะแจ้งให้กลุ่มธุรกิจการเงิน เคดบับลิวไอ และ พนัธมิตรทางธุรกิจของ เคดบับลิวไอ ทราบและนําส่งเอกสารประกอบให้แก่กลุ่มธุรกิจการเงิน 
เคดบับลิวไอ และ พนัธมิตรทางธุรกิจของ เคดบับลิวไอ ภายใน 30 วนั หลงัจากมีเหตุการณ์เปล่ียนแปลงอนัทําให้ข้อมูลของลูกค้าท่ีระบุในแบบฟอร์มน้ีไม่
ถกูต้อง ไม่ครบถ้วน หรือ ไม่เป็นปัจจุบนั 
The Customer agrees to notify and provides relevant documents to companies in KWI Group and KWI Group’s Partner(s) within 30 days after any change in 
circumstances that causes the information provided in this form to be incorrect, incomplete or not current. 

4. ลูกค้ารบัทราบและตกลงว่า ในกรณีท่ีลูกค้าไม่ได้ดาํเนินการตามข้อ 3 ข้างต้น หรือมีการนําส่งข้อมูลอนัเป็นเท็จ ไม่ถกูต้อง หรือไม่ครบถ้วนสมบูรณ์เกี่ยวกับ
สถานะของลูกค้ากลุ่มธุรกิจการเงิน เคดบับลิวไอ และ พนัธมิตรทางธุรกิจของ เคดบับลิวไอ มีสิทธิใช้ดุลยพินิจแต่เพียงฝ่ายเดียวท่ีจะยุติความสมัพนัธ์ทาง
การเงิน/ทางธุรกิจกบัลูกค้า ไม่ว่าทัง้หมดหรือบางส่วนตามท่ีกลุ่มธุรกิจการเงิน เคดบับลิวไอ และ พนัธมิตรทางธุรกิจของ เคดบับลิวไอ เห็นสมควร 
The Customer acknowledges and agrees that failure to comply with item 3 above, or provision of any false, incorrect or incomplete information as to the 
customer’s status, shall be entitled companies in KWI Group and KWI Group’s Partner(s) to terminate, at its sole discretion, the entire banking/business 
relationship with the customer or part of such relationship as companies in KWI Group and KWI Group’s Partner(s) may deem appropriate. 

เพือ่วตัถปุระสงค์ของแบบฟอร์มนี้ ท่านสามารถดูขอ้มูลเกีย่วกบั “กลุ่มธุรกจิการเงนิ เคดบับลวิไอ” ได้ที ่https://www.kwiam.com/th   
For this purpose, please see more information about “KWI Group” at https://www.kwiam.com/th     
 

https://www.kwiam.com/th
https://www.kwiam.com/th
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ส่วนท่ี 7 

Part 7 

การเปิดเผยข้อมูลและความยินยอมในการหกัเงินในบญัชี 

Disclosure of information and authorization for debiting funds in account 

ลูกค้าตกลงโดยไม่เพิกถอนในการดาํเนินการดงัต่อไปน้ี  
The Customer hereby irrevocably agrees as follows: 

1. กลุ่มธุรกิจการเงิน เคดบับลิวไอ และ พนัธมิตรทางธุรกิจของ เคดบับลิวไอ จะเปิดเผยข้อมูลต่างๆ ของลูกค้าให้แก่บริษัทภายในกลุ่มธุรกิจการเงิน เคดบับลิวไอ 
และ พนัธมิตรทางธุรกิจของ เคดบับลิวไอ (รวมถึงผู้เกี่ยวข้อง) เพ่ือประโยชน์ในการปฏิบติัตาม FATCA / CRS / OECD หน่วยงานจดัเกบ็ภาษีอากรในประเทศ 
และ/หรือ ต่างประเทศ ซ่ึงรวมถึงหน่วยงานจดัเก็บภาษีอากรของสหรัฐอเมริกา (Internal Revenue Service: IRS) ข้อมูลดังกล่าวรวมถึง ช่ือลูกค้า ท่ีอยู่          
เลขประจาํตวัผู้เสียภาษี หมายเลขบญัชี สถานะตามหลกัเกณฑ์เร่ือง FATCA (คือ เป็นผู้ปฏิบติัตาม หรือผู้ไม่ให้ความร่วมมือ) จาํนวนเงินหรือมูลค่าคงเหลือใน
บญัชี  การจ่ายเงินเข้า-ออกจากบญัชี รายการเคล่ือนไหวทางบญัชี จาํนวนเงิน ประเภทและมูลค่าของผลิตภณัฑท์างการเงิน และ/หรือ ทรพัยสิ์นอื่น  ๆท่ีมีอยู่กบั
กลุ่มธุรกิจการเงิน เคดบับลิวไอ และ พนัธมิตรทางธุรกิจของ เคดบับลิวไอ ตลอดจนจาํนวนรายได้ และข้อมูลอื่น  ๆท่ีเกี่ยวกบัความสมัพนัธ์ทางการเงิน/ทางธุรกิจท่ี
อาจถกูร้องขอโดยหน่วยงานทางภาษีอากรในประเทศ และ/หรือ ต่างประเทศ ซ่ึงรวมถึง IRS ด้วย 

Companies in KWI Group and KWI Group’s Partner(s) will disclose to the companies in KWI Group and KWI Group’s Partner(s) (including related parties) for 
the benefit of FATCA / CRS / OECD compliance, domestic and/or foreign tax authorities, including the U.S. Internal Revenue Service (IRS), the customer’s 
name, address, taxpayer identification number, account number, FATCA compliance status (e.g. compliant or recalcitrant), account balance or value, the 
payments made into or from the account, account statements, the amount of money, the type and value of financial products and/or other assets held with 
companies in KWI Group and KWI Group’s Partner(s), as well as the amount of revenue and income and any other information regarding the banking/ business 
relationship which may be requested or required by domestic and/or foreign tax authorities, including the IRS; and/ 

2.    ลูกค้ายินยอมให้กลุ่มธุรกิจการเงิน เคดบับลิวไอ และ พนัธมิตรทางธุรกิจของ เคดบับลิวไอ หกัเงินจากบญัชีของลูกค้า และ/หรือ เงินได้ท่ีลูกค้าได้รบัจากหรือ
ผ่านกลุ่มธุรกิจการเงิน เคดับบลิวไอ และ พนัธมิตรทางธุรกิจของ เคดับบลิวไอ ในจํานวนท่ีกําหนดโดยหน่วยงานจดัเก็บภาษีอากรในประเทศ และ/หรือ
ต่างประเทศ ซ่ึงรวมถึง IRS ภายใต้บงัคบัของกฎหมาย และ/หรือ กฎเกณฑ์ต่างๆ รวมถึงข้อตกลงใดๆ ระหว่างกลุ่มธุรกิจการเงิน เคดบับลิวไอ และ พนัธมิตร
ทางธุรกิจของ เคดบับลิวไอ กบัหน่วยงานจดัเกบ็ภาษีอากรดงักล่าว  

     The Customer authorizes companies in KWI Group and KWI Group’s Partner(s) to debit funds from the customer’s account and/or the income derived from or 
through companies in KWI Group and KWI Group’s Partner(s) in the amount as required by the domestic and/or foreign tax authorities, including the IRS, 
pursuant to the laws and/or regulations, and any agreements between companies in KWI Group and KWI Group’s Partner(s) and such tax authorities, 

 
ข้าพเจ้ารบัทราบและตกลงปฏิบติัตามข้อกาํหนดและเงื่อนไขต่างๆ ในเอกสารฉบบัน้ี ซ่ึงรวมถึงรบัทราบการเปิดเผยข้อมูล และตกลงยินยอมให้กลุ่มธุรกิจการเงิน 
เคดบับลิวไอ และ พนัธมิตรทางธุรกิจของ เคดบับลิวไอ หกัเงินในบญัชี และ/หรือ ยุติความสมัพนัธ์ทางการเงิน/ทางธุรกิจกับข้าพเจ้า เพ่ือเป็นหลกัฐานแห่งการน้ี  
จึงได้ลงลายมือช่ือไว้เป็นสาํคญั 

By signing in the space below, I hereby acknowledge and agree to the terms and conditions specified herein, which include acknowledging the disclosure of 
information, and authorizing companies in KWI Group and KWI Group’s Partner(s) to debit funds in account and/or to terminate banking/business relationship. 
 
 
 
                                                                                                                                                                                      ผูข้อเปิดบญัช ี             

      (                                                                                                                                                                    )         Applicant’s Signature 
 

สาํหรบักลุ่มธุรกิจการเงิน เคดบับลิวไอ และ พนัธมิตรทางธุรกิจของ เคดบับลิวไอ เท่านัน้   
For companies in KWI Group and KWI Group’s Partner(s) use only 

เอกสารประกอบ (ถ้ามี) / Attachment (if any)      
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ผู้มีอาํนาจลงนาม (Authorized Person) 
 
 
 
 

Marketing 

Agent/Branch Code  :     

Staff Code  :      

IC License No :     

Received  :     

Authorized  :     
 

………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

 



 

 
เอกสารฉบบันี้เป็นสรุปเพื่อวตัถุประสงคใ์นการให้ขอ้มูลเท่านัน้และเป็นขอ้มูลในลกัษณะทัว่ไป ทัง้นี้ ไม่ถือเป็นการให้คําปรกึษาทางภาษีหรอืกฎหมาย ผู้รบัเอกสาร FATCA Form (ตามนิยามที่ปรากฏ

ใน FATCA Form)  ไม่รบัประกนัความถูกต้อง ครบถ้วน และไม่รบัผดิชอบต่อความผดิพลาดใดๆ หรอืไม่รบัผดิชอบต่อความเสยีหายที่เกดิจากการยดึถือตามขอ้มูลนี้ หากท่านมขีอ้สงสยัใดๆ เกี่ยวกบั

สถานะของนิตบิุคคลของท่านหรอืแบบฟอร์มของสรรพากรสหรฐั (U.S. IRS) โปรดขอความเหน็หรอืคําปรกึษาจากผู้ที่สามารถให้คําปรกึษาเกี่ยวกบักฎหมายภาษีของสหรฐัอเมรกิา 

นิติบุคคล (Entity) - หมายถึง บคุคลตามกฎหมายหรอืการจดัตัง้ตามกฎหมาย ซึง่ไม่ใช่บคุคลธรรมดา 

บุคคลอเมริกนั (U.S. Person) - เพื่อวตัถุประสงค์ในการจดัเก็บภาษี นิตบิคุคลจะถอืว่าเป็นบุคคลอเมรกินั ในกรณีที่เป็น 

• ห้างหุ้นส่วนหรอืนิตบิคุคลทีจ่ดัตัง้ขึ้นในสหรฐัอเมรกิา หรอืจดัตัง้ภายใตก้ฎหมายของสหรฐัอเมรกิาหรอืรฐัใดของสหรฐัอเมรกิา 

• ทรสัต์จะถอืเป็นบคุคลสหรฐัถ้า - (i) ศาลในสหรฐัอเมรกิามอีํานาจภายใตก้ฎหมายในการบงัคบัตามคําสัง่ศาล หรอืตดัสนิในประเด็นต่างๆที่เป็นสาระสําคญัเกี่ยวกบัการบรหิารจดัการของทรสัต์ และ 

(ii) บุคคลสญัชาตอิเมรกินัหนึ่งหรอืหลายคนที่มอีํานาจในการควบคุมการตดัสนิใจเรือ่งสําคญัต่างๆในทรสัต ์

• ทรพัย์ของผู้ตายซึ่งเป็นบุคคลอเมรกินัหรอืผู้มถีิน่ที่อยู่ในสหรฐัอเมรกิา 

FATCA 

FATCA เป็นคําย่อของ Foreign Account Tax Compliance Act ซึง่เป็นกฎหมายทางภาษีของประเทศสหรฐัอเมรกิา ที่มุ่งหาบุคคลอเมรกินัทีม่ทีรพัย์สนิทางการเงนินอกประเทศสหรฐัอเมรกิา   เป็นที่

คาดว่ารฐับาลไทยจะได้ลงนามในขอ้ตกลงกบัประเทศสหรฐัอเมรกิาอนัเกี่ยวเนื่องกบักฎหมาย FATCA เพื่อแลกเปลี่ยนขอ้มูลเกี่ยวกบั 

• บุคคลอเมรกินัที่มทีรพัย์สนิทางการเงนิในประเทศไทย และ 

• ชาวไทยที่มทีรพัย์สนิทางการเงนิในประเทศสหรฐัอเมรกิา 

สถาบนัการเงิน (Foreign Financial Institution) - หมายถึง สถาบนัผูร้บัฝากหลกัทรพัย์ สถาบนัที่รบัฝากเงนิ นิตบิุคคลที่ดําเนินธุรกจิเกี่ยวกบัการลงทุน หรอืบรษิทัประกนัที่กาํหนด ตามที่นิยาม

โดยกฎหมาย FATCA 

รายได้จาการลงทุน/รายได้ทางอ้อม (Passive Income) - โดยทัว่ไปหมายถึงส่วนของรายได้รวมกอ่นหกัค่าใช้จ่ายที่ประกอบด้วย 

• เงนิปันผล และเงนิจ่ายเงนิทดแทนเงนิปันผล (รายได้ที่เทยีบเท่าเงนิปันผล) 

• ดอกเบี้ย และรายได้ที่เทยีบเท่าดอกเบี้ย 

• ค่าเช่า และค่าลขิสทิธิ ์(Royalties) ที่นอกเหนือจากค่าเช่าและค่าลขิสทิธทิี่ไดจ้ากการประกอบการค้าหรอืการทําธุรกจิ อย่างนอ้ยบ้างส่วน โดยลูกจ้างของนิตบิคุคล 

• เงนิรายปี (Annuities) 

• รายไดจ้ากสญัญา Swap 

• รายไดค้่าเช่าอสงัหารมิทรพัย์ หากรายไดด้งักล่าวสามารถไดร้บัโดยตอ้งมกีารดําเนินการเพยีงเล็กน้อยจนถึงไม่ต้องดําเนนิการใดๆ  

NFFE   - เป็นคําย่อสาํหรบั Non-Financial Foreign Entity ซึง่หมายถงึนิตบิคุคลที่ มไิด้เป็นสถาบนัการเงนิตามนิยามของกฎหมาย FATCA  

นิติบุคคลท่ีมีรายได้หลกัมาจากการประกอบกิจการท่ีไม่ใช่การลงทุน (Active Non-Financial Foreign Entity) - หมายถึง นิตบิุคคลที่ไม่เป็นนิตบิุคคลอเมรกินัและไม่เป็นสถาบนัการเงนิ ที่เขา้

เงื่อนไขขอ้ใดขอ้หนึ่งดงัต่อไปนี ้

(1)  มทีัง้รายได้จากการลงทุน/รายได้ทางออ้ม (passive income) น้อยกว่าร้อยละ 50 ของรายได้รวมก่อนหกัคา่ใช้จ่าย ในปีปฏทินิก่อนหน้าหรอืในระยะเวลาการรายงานอื่นที่เหมาะสม และมสีนิทรพัย์

ที่เป็นสนิทรพัย์ที่ก่อให้เกดิหรอืเป็นสนิทรพัย์ที่ถือไว้เพื่อก่อให้เกดิรายไดจ้ากการลงทุน/รายได้ทางออ้ม น้อยกว่าร้อยละ 50 ของสนิทรพัย์ทัง้หมดที่นิตบิุคคลดงักล่าวมอียู่ในปีปฏทินิก่อนหน้าหรอื

ระยะเวลาการรายงานอื่นที่เหมาะสม 

(2)  หุ้นของนิตบิุคคลดงักล่าวเป็นหุ้นที่มกีารซือ้ขายเป็นการทัว่ไปในตลาดหลกัทรพัย์ที่มกีารจดัตัง้อย่างเป็นทางการ หรอืนติบิุคคลดงักล่าวเป็นนิตบิุคคลที่เกี่ยวขอ้งกบันิตบิคุคลที่หุ้นมกีารซื้อขายเป็น

การทัว่ไปในตลาดหลกัทรพัย์ที่มกีารจดัตัง้อย่างเป็นทางการ 

(3)  เป็นนิตบิุคคลที่จดัตัง้ขึ้นในดนิแดนของสหรฐั (U.S. Territory) และผู้รบัประโยชน์ของนิตบิุคคลดงักล่าวทัง้หมดเป็นผู้มถีิ่นที่อยู่ในดนิแดนของสหรฐั 

(4)  เป็นหน่วยงานรฐับาล (รฐับาลอื่นใดนอกเหนือจากรฐับาลสหรฐั) องค์การบรหิารส่วนท้องถิ่น (ซึ่งมคีวามหมายรวมถึงรฐั จงัหวดั อําเภอ หรอืเทศบาล) หรอืหน่วยงานสาธารณะที่ทําหนา้ที่ของรฐับาลหรือ

องค์การบรหิารส่วนท้องถิ่น หน่วยงานของรฐับาลสหรฐั องค์กรระหว่างประเทศ ธนาคารกลางที่ไม่ใช่ธนาคารกลางของสหรฐั หรอืหน่วยที่มหีน่วยงานดงักล่าวขา้งต้นแห่งหนึ่งหรอืมากกว่าเป็นเจ้าของ 

(5)  ธุรกจิหลกัของนิตบิุคคลดงักล่าว ประกอบด้วยการถือหุ้น (ทัง้หมดหรอืบางส่วน) หรอืให้สนิเชื่อและบรกิารทางการเงนิอืน่ๆ แก่บรษิทัลูกหนึ่งหรอืหลายแห่งที่ประกอบธุรกจิเกี่ยวกบัการคา้หรอืธรุกจิ

อื่นที่ไม่ใช่ธุรกจิทางการเงนิ ยกเว้นในกรณีที่นิตบิุคคลดงักล่าวมหีน้าที่ (หรอืทําหน้าที่เสมอืน) เป็นกองทุนเพื่อการลงทุน อาท ิกองทุนเพื่อการลงทุนในหุ้นนอกตลาด กองทุนร่วมลงทุน กองทุนเพือ่

การซื้อกจิการ หรอืเครือ่งมอืการลงทุนอื่นใดที่มวีตัถุประสงคใ์นการซือ้หรอืให้เงนิทุนในฐานะผู้ถือสนิทรพัย์ทุนเพื่อวตัถุประสงค์ในการลงทุนในบรษิทัใดๆ นิตบิุคคลดงักล่าวจะไม่มคีุณสมบตัติามขอ้นี้ 

(6)  เป็นนิตบิุคคลที่จดัตัง้ขัน้โดยที่ยังไม่ได้เริม่ดําเนินธุรกจิและไม่มปีระวัตกิารดําเนินธุรกจิมาก่อน แต่ได้ทําการลงทุนในสนิทรพัย์ด้วยวัตถุประสงค์ในการประกอบธุรกจิใดๆ ที่ไม่ใช่ธุรกจิสถาบนั

การเงนิ ทัง้นี้ นิตบิุคคลดงักล่าวจะไม่เขา้ข่ายมคีุณสมบตัติามขอ้นี้ หลงัจากครบ 24 เดอืนนับจากวนัที่ได้มกีารจดัตัง้นิตบิุคคลขึ้น 

(7)   เป็นนิติบุคคลที่กําลังอยู่ในขัน้ตอนการขายสินทรพัย์เพื่อการชําระบญัชี หรืออยู่ระหว่างการปรบัโครงสร้างโดยมีความตัง้ใจที่จะดําเนินกจิการเดมิต่อไป หรือเริ่มดําเนินการใหม่ในธุรกจิอื่น 

นอกเหนือจากการเป็นสถาบนัการเงนิ ทัง้นี้ นิตบิุคคลดงักล่าวต้องไม่เคยเป็นสถาบนัการเงนิในระยะเวลา 5 ปีก่อนหนา้นี้ 

(8)   เป็นนิตบิุคคลที่ประกอบธุรกจิในการให้สนิเชื่อหรอืการทําธรุกรรมเพื่อกระจายความเสี่ยง (hedging) แก่หรอืเพื่อนิตบิุคคลที่เกี่ยวขอ้งที่ไมใช่สถาบนัการเงนิ และไม่มกีารให้สนิเชื่อหรอืทําธุรกรรม

เพื่อกระจายความเสี่ยงแก่นิตบิุคคลอื่นใดที่ไม่ใช่นิตบิุคคลที่เกี่ยวขอ้ง ทัง้นี้ กลุ่มของนิตบิุคคลที่เกี่ยวขอ้งในกลุ่มต้องเป็นนิตบิุคคลที่ประกอบธุรกจิอื่นนอกเหนือจากการเป็นสถาบนัการเงนิ 

(9)   เป็นนิตบิุคคลที่ไม่ใช่สถาบนัการเงนิที่ได้รบัการยกเว้น ตามที่กําหนดในหลกัเกณฑ์ของกระทรวงการคลงัสหรฐัที่เกี่ยวขอ้ง หรอื 

(10) เป็นนิตบิุคคลที่มคีุณสมบตัติามเงื่อนไขดงัต่อไปนี้ 

(10.1)  เป็นนิตบิุคคลที่จดัตัง้และประกอบธรุกจิในประเทศที่เป็นถิ่นที่อยู่ของนิตบิุคคลดงักล่าว โดยมวีตัถุประสงค์เพื่อการศาสนา การกุศล วทิยาศาสตร์ ศลิปะ วฒันธรรม การกฬีา หรอืการศกึษา 

หรอืเป็นนิตบิุคคลที่จดัตัง้และดําเนินการในประเทศที่เป็นถิ่นที่อยู่ของตนโดยมลีกัษณะเป็นหน่วยงานทางวชิาชพี กลุ่มของธุรกจิ หอการค้า หน่วยแรงงาน หน่วยงานทางการเกษตร หรอื

เป็นนิตบิุคคลที่ดําเนินการในการส่งเสรมิสวสัดกิารสงัคมเป็นการเฉพาะ 

(10.2)  เป็นนิตบิุคคลที่ได้รบัการยกเว้นภาษีเงนิได้ในประเทศถิ่นที่อยู่ 

(10.3)  เป็นนิตบิุคคลที่ไม่มผีู้ถือหุ้นหรอืสมาชกิที่ได้รบัผลประโยชน์จากการเป็นเจ้าของหรอืผลประโยขน์ตอบแทนจากรายได้หรอืทรพัย์สนิของนิตบิุคคลนัน้ 

(10.4)  กฎหมายที่บังคับใช้ในประเทศถิ่นที่อยู่ของนิติบุคคลดังกล่าวหรือข้อกําหนดตามเอกสารการจัดตัง้ไม่อนุญาตให้มีการแจกจ่ายเงินได้หรือสินทรัพย์ของนิติบุคคลดังกล่าวให้เป็น

ผลประโยชน์ของบุคคลที่เป็นเอกชนหรอืนติบิุคคลที่ไม่ใช่เพื่อการกศุลนอกเหนือจากที่เป็นการประกอบกจิการการกศุลของนิตบิุคคลดงักล่าว หรอืการจ่ายเงนิที่เป็นค่าจา้งหรอืคา่ตอบแทน

ในการทํางาน หรอืการจ่ายเงนิเป็นค่าอสงัหารมิทรพัย์ที่นิตบิุคคลดงักล่าวได้ซื้อไว้ตามมูลค่ายุตธิรรมของตลาด และ 

(10.5)  กฏหมายที่บงัคบัใช้ในประเทศถิ่นที่อยู่ของนิตบิุคคลดงักล่าวหรอืขอ้กําหนดตามเอกสารการจดัตัง้ ต้องมขีอ้กําหนดว่าในการเลกิกจิการหรอืการยุบเลกินิตบิุคคลดงักล่าว สนิทรพัย์ทัง้หมด

จะต้องถูกโอนให้กบัหน่วยของรฐับาลหรอืหน่วยที่ไม่แสวงหากําไรอื่น หรอืให้สนิทรพัย์ที่เหลอือยู่ตกเป็นของแผ่นดนิ 

นิติบุคคลท่ีเก่ียวข้อง (Related Entity) - นิตบิุคคลที่เป็น “นิตบิุคคลที่เกี่ยวขอ้ง” กบันิตบิคุคลอื่นถ้านิตบิคุคลหนึ่งใดมอีํานาจควบคุมอกีนติบิุคคลหนึง่ หรอืนิตบิุคคลสองแห่งที่อยู่ภายใตก้ารควบคุมเดยีวกนั 

เพื่อวตัถุประสงค์ตามขอ้นี้ การควบคุมรวมถงึความเป็นเจ้าของทัง้ทางตรงและทางอ้อมมากกว่าร้อยละ 50 ของอํานาจในการออกเสยีงหรอืมูลค่าของนติบิุคคลนัน้ และต่อไปนี้ให้ถือว่า ประเทศไทยอาจถือว่านติิ

บุคคลไม่เป็นนิตบิคุคลที่เกี่ยวขอ้งกบันิตบิคุคลอื่น ถ้านิตบิุคคลทัง้สองแห่งนัน้ไม่ได้เป็นสมาชกิของเครอืบรษิทัเดยีวกนัตามที่กําหนดไว้ในขอ้ 1471(e)(2) ของประมวลรษัฎากรของสหรฐั 
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This document is a summary for information purposes only and general in nature. It should not be considered as tax or legal advice. KWI Asset Management Company Limited makes 

no guarantee of its accuracy and completeness and is not responsible for any errors, nor shall KWI Asset Management Company Limited be liable for any loss that results from 

reliance upon this information. If you have any questions regarding your organization’s status or U.S. IRS Forms, please seek advice from qualified U.S. tax advisor. 

Entity - means a legal person or a legal arrangement, which is not a natural person. 

U.S. Person - For federal tax purposes, an entity is considered a U.S. Person if it is:  

• A partnership or corporation incorporated or organized in the United States or under the laws of the United States or any State thereof,  

• A trust if - (i) a court within the United States would have authority under applicable law to render orders or judgments concerning substantially all issues regarding administration of 

the trust, and (ii) one or more U.S. persons have the authority to control all substantial decisions of the trust, or 

• An estate of a decedent that is a citizen or resident of the United States  

FATCA 

FATCA is an abbreviation of Foreign Account Tax Compliance Act. This United States tax legislation is aimed at identifying U.S. Persons that have financial assets outside of the 

United States. By December 31, 2014, the government of the Thailand is expected to have concluded an agreement with the government of the United States related to FATCA with 

respect to the exchange of information regarding: 

• U.S. Persons who have financial assets in Thailand, and 

• Thai taxpayers who have financial assets in the United States. 

Financial Institution - means a Custodial Institution, a Depository Institution, an Investment Entity, or a Specified Insurance Company as defined under FATCA. 

Passive Income - refers generally to the portion of gross income that consists of: 

• Dividends and dividend substitute payments (income equivalent to dividend); 

• Interest and income equivalent to interest 

• Rents and royalties, other than rents and royalties derived in the active conduct of a trade or business conducted, at least in part, by employees of the NFFE; 

• Annuities; 

• Income from swap-contracts; 

• Rental income of real estate property provided that this income can be obtained by performing little to no activity. 

NFFE   - is an abbreviation of Non-Financial Foreign Entity, i.e., the entity which is non-financial institution by the definition of FATCA  

Active Non-Financial Foreign Entity (Active NFFE) - means any NFFE that meets any of the following criteria: 

(1)  Less than 50 percent of the NFFE’s gross income for the preceding calendar year or other appropriate reporting period is passive income and less than 50 percent of the assets 

held by the NFFE during the preceding calendar year or other appropriate reporting period are assets that produce or are held for the production of passive income; 

(2)  The stock of the NFFE is regularly traded on an established securities market or the NFFE is a Related Entity of an Entity the stock of which is traded on an established securities market; 

(3)  The NFFE is organized in a U.S. Territory and all of the owners of the payee are bona fide residents of that U.S. Territory; 

(4)  The NFFE is a non-U.S. government, a political subdivision of such government (includes a state, province, country, or municipality), or a public body performing a function of 

such government or a political subdivision thereof, a government of a U.S. Territory, an international organization, a non-U.S. central bank of issue, or an Entity wholly owned by 

one or more of the foregoing; 

(5) Substantially all of the activities of the NFFE consist of holding (in whole or in part) the outstanding stock of, or providing financing and services to, one or more subsidiaries that 

engage in trades or businesses other than the business of a Financial Institution, except that an NFFE shall not qualify for this status if the NFFE functions (or holds itself out) as 

an investment fund, such as a private equity fund, venture capital fund, leveraged buyout fund or any investment vehicle whose purpose is to acquire or fund companies and then 

hold interests in those companies as capital assets for investment purposes; 

(6)  The NFFE is not yet operating a business and has no prior operating history, but is investing capital into assets with the intent to operate a business other than that of a Financial 

Institution, provided that the NFFE shall not qualify for this exception after the date that is 24 months after the date of the initial organization of the NFFE; 

(7)  The NFFE was not a Financial Institution in the past five years, and is in the process of liquidating its assets or is reorganizing with the intent to continue or recommence 

operations in a business other than that of a Financial Institution; 

(8)  The NFFE primarily engages in financing and hedging transactions with or for Related Entities that are not Financial Institutions, and does not provide financing or hedging 

services to any Entity that is not a Related Entity, provided that the group of any such Related Entities is primarily engaged in a business other than that of a Financial Institution; 

(9) The NFFE is an “excepted NFFE” as described in relevant U.S. Treasury Regulation; or 

(10) The NFFE meets all following requirements: 

(10.1) It is established and operated in its country of residence exclusively for religious, charitable, scientific, artistic, cultural, athletic, or educational purposes; or it is established 

and operated in its jurisdiction of residence and it is a professional organization, business league, chamber of commerce, labor organization, agricultural or horticultural 

organization, civic league or an organization operated exclusively for the promotion of social welfare; 

(10.2)  It is exempt from income tax in its country of residence; 

(10.3)  It has no shareholders or members who have a proprietary or beneficial interest in its income or assets; 

(10.4)  The applicable laws of the NFFE’s country of residence or the NFFE’s formation documents do not permit any income or assets of the NFFE to be distributed to, or 

applied for the benefit of, a private person or non-charitable Entity other than pursuant to the conduct of the NFFE’s charitable activities, or as payment of reasonable 

compensation for services rendered, or as payment representing the fair market value of property which the NFFE has purchased; and 

(10.5)  The applicable laws of the NFFE’s country of residence or the NFFE’s formation documents require that, upon the NFFE’s liquidation or dissolution, all of its assets be 

distributed to a governmental entity or other non-profit organization, or escheat to the government of the NFFE’s country of residence or any political subdivision thereof. 

Related Entity - An entity is a “Related Entity” of another entity if either entity controls the other entity, or two entities are under common control. For this purpose control includes 

direct or indirect ownership of more than 50 per cent of the vote or value in an entity. Notwithstanding the foregoing, Thailand may treat an entity as not a Related Entity of another 

entity if the two entities are not members of the same expanded affiliated group.  
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